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[§ 822, 828.
Die Präposizionen.



eo dient auch als Konjunkzion ‘eo daG? usw. (§ 884), Als
solehe leniert es, Ebendahin weist co# (cow) ‘so da, his dag’
aus co -+sa® § 466. Dic Geminicrung hinter der Priposizion
scheint also sekundir und mag auf Anlehnnng an Za “bei? § 8386)
beruhen. Die sonderbare Gestalt vor suffigierten Pronomen ist
wohl Angleichung an cewn vcut usw. (§ 839).

Den britannischen Vertreter sieht Rhys (Rey. Celt. 6,57)
vielleicht mit Recht — vereinigt mit dem Possessivpronomen —
in kymr. py (bwy, py) gilydd [von einem) zum andern’, cigent-
lich ‘mi seinem Genossen’, dessen p auf labiovelares g weist. Er
will auch altkymr. be-hel, spiiter bet, breton. bet, korn. bes, bys
is’ hierhergichen, Viclleicht darf man an altkirebenslav, h»
‘ga’ erinnern. In der Bedeutung ‘bis 2’ vor Bezeichnungen mm-
persénlicher Begriffe steht daneben con‘rir(e)i, corr mit dei
Ackusativ, wértlich “bis da@ du erreichst.

823. con. ‘mit’.

A. Vor Yokalen und vor yr, 4, 2: com (mit ) oder,
wenn der folgende Vokal i, ¢ oder w war, oft cum; z. B.
com-airle “Rat, adcom-la “fiigt hinzu’, com-nessaie “der
shste’, cuim-rech “Bande, Fessel’, cwmsanad (coim-ud- oder
-otl-) “Ruhe’.

Fitr com-imm- in den iilteren Woértern  cofmGn-)
($177), « B. cofmihecht “Begleitung’ neben neugebildetem
com-imm-aircide “competens’ Karlsr. Beda 89¢7. Auch
‘cota Thes. TL 290,11 wohl aus ‘com-ene “er schiitze.
Uber codn- céein- vor einem Prateritumn s. $ 686.

Vor den andern Konsonanten finden wir meistens
doppelte Formen; die ejne (a) stellt die iltere, die andere
(b) die jiingere Bildungsweise dar.

a. Vor U:com; vor @ und g in der Schrift con (vor
gy zu sprechen kow); vor f und ¢:co, wobei t und ¢ in der
Aussprache zu @ und g werden ($ 207); vor s: co init
Geminiecrung des s (§ 209). Fir co- auch hier gelegentlich cu-.
Z. B. eom-bach ‘Bruch’, con-dely ‘Vergleichung’, con-gnam
“Mitwirkune’, cuithivd “Verspottung’ (com-tibind), Tnyperat.
cocart “korrigiere!’ (com-cert-), cosmil “ihnlich’ (com-samil).

Tritt com- vor f (altes y), so weisen ein paar sehr alte
Beispiele auf Schwund des # hin, namentlich bei der
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